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tHe ficts PResiDent
Prof. Franco Ascani, Member of IOC Commission for Culture and Olympic Education

   Prof. Franco B. Ascani

• President of Federation Internationale Cinema Television Sportifs
• Member of IOC Commission for Culture and Olympic Education 
• V. President of Federation Internationale du Sport pour Tous
• Director of Master in “Sport Management, Marketing & Society”   
 at Università Milano-Bicocca
• Journalist, author of 6 books about sports management and 248   
 publications on scientific reviews
• He attended at 11 editions of Olympic Games
• Specialist in events organization, communication, management 
 and sports marketing 

• CONI “Gold Star” for sports merit

• President of Union Européenne Sport pour Tous

Lausanne, July 2013:
The FICTS President Prof. Franco Ascani with the members of  the IOC Commission for 
“Culture and Olympic Education” of which is part of since 21st April 2010 (© IOC).

since January 1983
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tHe PaRtneRsHiP ioc - ficts

La Federation Internationale Cinema Television Sportifs (FICTS), 
organizzazione riconosciuta dal CIO - Comitato Internazionale 
Olimpico, promuove ed incrementa lo sviluppo dei Valori Olimpici e 
la cultura delle discipline sportive attraverso l’effettivo utilizzo del 
potere dell’immagine sportiva, in collaborazione, e con iscrizioni 
gratuita, per i Membri della Famiglia Olimpica, ovvero le Federazioni 
Internazionali, i Comitati Olimpici Nazionali, i Musei Olimpici, le 
Accademie Olimpiche. 

The Federation Internationale Cinema Television Sportifs 
(FICTS), organization recognized by the IOC - International 
Olympic Committee (IOC), promotes and spreads the development 
of the Olympic Values and the sport culture through the real use 
of the sport images, in collaboration, and with free submission, 
for members of the Olympic Family, the International Federations, 
National Olympic Committees, the Olympic Museums, the 
Olympic Academies.

PROMOZIONE DEI VALORI OLIMPICI  PROMOTION OF THE OLYMPIC VALUES

messaGGio Del PResiDente ficts - messaGe fRom tHe ficts PResiDent

“Sport Movies & TV”, Campionato Mondiale articolato in 14 Festival in 5 Continenti, conclude una serie di 
eventi annuali realizzati, in collaborazione con il CIO e con i 113 Paesi membri della Federation Internationale 
Cinema Television Sportifs, con l’intento di promuovere i valori dello sport, di perseguire la diffusione delle 
tendenze artistiche e culturali della TV, del cinema mondiale e dei new media.
Dal 1983 operiamo per diffondere il messaggio culturale ed educativo dello sport “movimento globale al 
servizio dell’umanità” basato su universalità, tolleranza, etica, rispetto, pace, autodisciplina e fair play.

“Sport Movies & TV”, World Championship divided into 14 Festival in 5 Continents, concludes a series of 
annual events realized in collaboration with the IOC and with the 113 Countries members of the Federation 
Internationale Cinema Television Sportifs with the purpose of promoting sports values, of pursuing the 
diffusion of television, world cinema and new media artistic and cultural tendencies. From 1983 we operate 
to spread the sport cultural and educational message, “global movement in the service of humanity”, based on 
universality, tolerance, ethics, respect, peace, self-discipline and fair play.
       Prof. Franco B. Ascani
                International FICTS President
                                               IOC Member of  Commission for “Culture and Olympic Education”

A sinistra il Presidente della Federation Internationale  
Cinema Television Sportifs Prof. Franco Ascani con il neo  
Presidente del Comitato Internazionale Olimpico Dott. Thomas Bach
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ficts: cUltURa eD eDUcaZione olimPica

“OLYMPIC SHORT FILM CONTEST”

Attraverso la cultura sportiva la FICTS promuove la comprensione ed il rispetto reciproco 
di civiltà differenti, la diversità culturale, la responsabilità e l’integrazione sociale, le 
pari opportunità, i diritti delle persone con disabilità. I progetti della FICTS sono ispirati 
all’educazione ai valori dello sport, alla lealtà, al rispetto ed a stili di vita salutari.  

Through sports culture, FICTS promotes the mutual comprehension and the respect of 
different civilizations, the cultural differences, the social responsibility and integration, the 
equal opportunities, the rights of people with disabilities. The FICTS projects are inspired 
by education to sports values, to loyalty, respect and healthy lifestyle.

La Commissione Cultura ed Educazione Olimpica del CIO ha discusso ed elaborato (ad Amsterdam il 28 novembre 2012 ed a Losanna il 1 luglio 2013) 
una proposta per promuovere l’incontro tra differenti culture e rendere l’educazione accessibile utilizzando il linguaggio universale dell’immagine sportiva 
e le potenzialità della televisione, di Internet e dei nuovi mezzi di comunicazione (Social Network, Web TV e Portable Device) ossia l’organizzazione dell’ 
“Olympic Short Film Contest”, con l’organizzazione delle FICTS in collaborazione con il Museo Olimpico. 

Il Progetto consiste nell’organizzazione di un Contest per produzioni audiovisive “ispirate all’idea di Olimpismo” che intende posizionarsi nel 
contesto del mondo della comunicazione internazionale come piattaforma di condivisione dei Valori Olimpici attraverso la raccolta di video appositamente 
studiati e prodotti in particolare dai giovani e da chi abbia voglia di esprimere i propri sentimenti sul tema.

The IOC Commission for Culture and Olympic education discussed and elaborated (in Amsterdam on 28th November 2012 and in Lausanne on 
1st July 2013) a proposal to promote the encounter between different cultures and to make education accessible using the universal language of the 
sports image and the potentiality of television, Internet and new means of communication (Social Network, Web TV e Portable Device), that is the 
organization of the “Olympic Short Film Contest”, with FICTS organization and the collaboration of the Olympic Museum.

The Project consists of the organization of a Contest for audiovisual productions “inspired by the Olympism idea” which means placing itself in 
the context of the international communication world as place to share the Olympic Values through the video collection expressly studied and produced by young 
people and by who wants to express his feelings on this theme.

Antoine de Navacelle de Coubertin (De Couber-
tin Foundation), Prof. Franco Ascani (FICTS President), 
Francis Gabet (Olympic Museum General Director)
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“OLYMPIC MUSEUMS FICTS CHALLENGE 2014”

Il Progetto “Olympic Museums Network FICTS Challenge 2014”, realizzato in stretta collaborazione con “Il Museo Olimpico”, è volto alla promozione di 
produzioni audiovisive ispirate all’idea di olimpismo e alla diffusione dei suoi valori in collaborazione con tutti i Musei Olimpici del mondo. L’“Olympic 
Museums Network” si pone come obiettivi, tra gli altri, la realizzazione di una piattaforma unica per il Movimento Olimpico con programmi specifici per 
sport, emozione ed educazione, lo sviluppo di programmi multimediali educativi. 
La FICTS mette a disposizione di ogni Museo supporti e contenuti, tra i quali, proiezioni, mostre, meeting e workshop, attività di promozione e 
comunicazione.  L’Olympic Museum Network comprende 21 Musei Olimpici nel mondo.

The Project “Olympic Museums Network FICTS Challenge 2014”, realized in collaboration with “The Olympic Museum” is dedicated to the 
spread of values of the Olympic Movement through images.
The objective of the Project is to organize the “Olympic Museums Network FICTS Challenge” every year in the framework of the “World FICTS 
Challenge”.
In order to help each Olympic Museum to realize the event, FICTS put at disposal support and contents on the following themes: Projections, 
Exhibitions, Meetings & Workshops, Awards & Ceremonies, Cultural Events & Sport for All, Communication, Promotion and Organization, 
in order to obtain a “ready made” event dedicated to the promotion of Olympic values and culture.

The Olympic Museum Network includes 21 Olympic Museums around the globe

ficts: cUltURe anD olymPic eDUcation

I programmi vengono realizzati attraverso progetti socio-educativi multi-culturali e 
multi-linguaggio per diffondere e divulgare (in particolare tra la società civile e i partner 
del Movimento Olimpico) gli ideali ed i Valori Olimpici e Paralimpici quali, ad esempio, 
l’organizzazione dell’ “Olympic Short Film Contest” per il cinema e il web ed il “World FICTS 
Challenge” con 14 Festival nei 5 Continenti, l’ “Olympic Museums Network FICTS Challenge 
2014” nei Musei del Network.

The programmes are realised by multilanguage, multicultural and socio educational projects 
to spread (among the civil society and the partners of the Olympic Movement in particular) 
the ideas and the Olympic and Paralympic Values such as, for example, the organization 
of the dell’ “Olympic Short Film Contest” for cinema and web, and the “World FICTS 
Challenge” with 14 Festivals in 5 Continents, the “Olympic Museums Network FICTS 
Challenge 2014” in the Museums of the Network.

The Olympic Museum
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ficts in tHe WoRlD

113 Country Members of FICTS 14 Seat of “World FICTS Challenge”
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113 memBeR coUntRies

Afghanistan  

Albania 

Algeria  

Angola  

Argentina  

Armenia  

Australia  

Austria  

Azerbaijan

Bahrain  

Belgium

Bolivia  

Botswana 

Brazil  

Bulgaria  

Burundi  

Cameroon  

Canada  

Cape Verde  

Chad  

Chile  

Colombia 

Croatia  

Cuba  

Cyprus

Denmark  

Ecuador  

El Salvador  

Fiji

Finland  

France  

Gabon  

Gambia  

Hungary 

Georgia  

Germany 

Greece 

Great Britain 

Guatemala  

Guinea 

Equatorial Guinea  

India  

Indonesia  

Irland

Israel  

Italy 

Ivory coast

Japan  

Kenya  

Kingdom of Saudi Arabia  

Kuwait  

Lebanon

Lithuania  

Madagascar  

Malaysia  

Mali  

Malta

Mauritania 

Mexico

Moldova  

Monaco 

Montenegro  

Mozambique  

Nepal 

Netherlands 

New Zeland 

Nicaragua

Nigeria 

Norway 

Pakistan

Panama 

Paraguay 

Perù 

Philippines

Poland 

Portugal

Qatar 

Rep. of Congo

Rep. of Kazahstan 

Rep. Islamic of Iran 

People’s Rep. Of China

Rep. Czech

Rep. Slovakia 

Romania 

Rwanda

Russia 

San Marino 

Senegal 

Serbia 

Sierra Leone 

Singapore 

Syria 

Slovenia 

Spain

St. Kitts & Nevis 

United States of America 

South Africa 

Sweden  

Switzerland 

Tajikistan 

Tanzania

Timor Est

Tunisia 

Turkey 

Uganda 

Ukraine 

United Arab Emirates  

Uruguay 

Uzbekistan 

Vatican City

Venezuela 

Vietnam 

Zimbabwe
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ficts institUtional BoDies
FICTS BOARD OF TRUSTEES 2012 – 2015 FICTS COMMISSIONS 

INTERNATIONAL FESTIVAL 

ANDREW LUWANDAGGA (Uganda) - Coordinator
PAT BATTISTINI (USA) 
EVGENY BOGATYREV (Russia)    
WU JINGMIN (P.R. China) 
PAVEL LANDA (Czech Rep.) 
ANTONIO LEAL (Brasile)
YHANGIR MAMMADOV (Arzebaijan)
JULI PERNAS (Spain)  
NIKOLAY POROKHOVNIK (Russia)
DAVID WEI LIU (China) 
NGUYEN XUAN VINH (Vietnam)

MARKETING & COMMUNICATION

ANDREA VARNIER (Brazil) - Coordinator
ANTHONY ALCALDE (Nicaragua)
LUCIANO BARRA (Italy)    
JORDAN CLIVE (USA)     
ANGELO CODIGNONI (France)
GEORGE DAS (Malaysia) 
PEPO ILLY (Albania)
GIAMPAOLO MARTINO (Italy)
SAID TORPISCHEV (Russia)
ANTONIO TRIFILO’ (Italy)
RANDY WILLIAMS (USA)

MARKET TELEVISION AND MOVIES RIGHTS

MASSIMO LAVENA (Italy) - Coordinator
AGUSTI’ ARGELICH (Spain)
JAKUB BAŽANT (Czech Rep.) 
GUO BEN MIN (Cina)
ANTONIO BRUNI (Italy)   
ESTER CALATAYUD (U.K.)
ALINA COSMOIU (Romania) 
LENA LENZEN (Timor - Leste)    
DANIEL OLIVEIRA (Portugal)
BELAID MOHAMED (Algeria)
GORDAN MATIC (Serbia)
DANIEL ZIRILLI (Usa)

CULTURE, EDUCATION AND YOUTH

DANILO CARRERA DROUET (Ecuador) - Coordinator 
MANANA ARCHVADZE GAMSAKHURDIA (Georgia)
MIRKO CUSSIGH (Svizzera)
RICHARD DICK FOSBURY (USA)
ISA MOHAMMED ABDUL RAHIM (Bahrain - FISpT Pres.)
ENRICO PRANDI (Panathlon International)
TERESA RAMILO (Portugal)
THOMAS ROSANDICH (USA – Ussa President)
MURADOVA SHAKHADAT (Uzbekistan)
MARKO STOJANOVIC (Serbia) 
CLAUDIO ARRIGONI (Paralympics)

President:   
1st  Vice President:    
2nd Vice President: 
General Secretary: 
Treasurer: 
President for Europe: 
President for Africa: 
President for East Asia: 
President for North America:    
President for South-Cent. America: 
President for Oceania: 
Councillor: 
Councillor: 

Auditor: 
Auditor: 

Honorary Member: 
Honorary Member: 
Honorary Member: 
Honorary Member: 
Honorary Member: 
Honorary Member:

FRANCO B. ASCANI  
ANDREW LUWANDAGGA
SABIR RUZIEV 
MASSIMO LAVENA  
KRZYSZTOF MARSZALIK 
PIERANDREA CHEVALLARD 
PATRICK NDAYISENGA  
NGUYEN XUAN VINH  
DONNA DE VARONA    
DANILO CARRERA DROUET  
ROD HAY 
JIANG XIAOYU  
SHAMIL TARPISCHEV   

MIRCO CUSSIGH 
GEORGE PIGOS  

OTTAVIO CINQUANTA  
ANITA L. DEFRANTZ 
MARIO PESCANTE
FRANCESCO RICCI BITTI
MOHAMED AL-FAYED
HE ZHENLIANG 

(Italy) 
(Uganda)
(Uzbekistan) 
(Italy) 
(Poland)
(Italy) 
(Burundi)
(Vietnam) 
(U.S.A.)
(Ecuador) 
(Australia) 
(China) 
(Russia) 

(Switzerland) 
(Greece)

(IOC Member)
(IOC Member)
(IOC Member)
(IOC Member)
(Hall of Fame)
(IOC Member) 

FICTS Headquarter
20123 Milano (Italy)
Via De Amicis, 17
Phone: + (39) 02 89409076
+(39) 02 58102830
Fax: +(39) 02 8375973
e-mail: info@ficts.com
www.sportmoviestv.com FICTS Headquarter - Milan (Italy)
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ficts institUtional BoDies
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ficts staKeHolDeRs 

Institutions 

Media

Keen on sport

Cultural  
Organizations

Houses  
of projections

Distributors  
and indipendents

Keen on cinema  
and tv

Audience Families 
Young people 

Olympic Movement

Companies

Advertising  
Agencies

National Olympic 
Committees

International Sports 
Federations



ficts oBJectiVes 

• Promuovere gli incontri e la collaborazione tra tutti coloro che svolgono un 
lavoro creativo nel campo dello sport attraverso festival, meeting, conferenze, 
dibattiti, congressi, manifestazioni ed eventi, anche con iniziative specifiche 
(Scuola e Giovani, Formazione, Ricerca, Archivio, Mostre, Pubblicazioni, ecc.).

• Sviluppare le relazioni con i Comitati Nazionali Olimpici (CNO), le altre 
Federazioni Internazionali, i Governi e le Organizzazioni non Governative e 
con le organizzazioni aventi come obiettivo la promozione dello sport, a tutti i 
livelli e in tutto il mondo.

• Organizzare e promuovere, d’intesa e con il supporto dei rappresentanti 
territoriali della FICTS, con i Comitati Nazionali Olimpici (CNO) e con le 
Istituzioni pubbliche e private, le fasi del “World FICTS Challenge” e la 
Fase Finale.

• Realizzare una rete di distribuzione di audiovisivi tecnico-didattici 
per aiutare – soprattutto nei Paesi in via di 
sviluppo – la promozione e la diffusione della 
pratica sportiva come necessità educativa e 
sociale diffondendo in particolare il concetto 
dello “sport per tutti”.

• Realizzare un Archivio Digitale. L’Archivio 
FICTS raccoglie più di 3.000 ore di immagini 
sportive. Un patrimonio inestimabile di 
immagini sportive che la FICTS diffonde e mette 
a disposizione della comunità e delle Istituzioni, 
consultabile per: duplicazioni, ricerche 
storiche, rassegne, festival, premiazioni, eventi, 
conferenze stampa, programmi tv, ecc

• To favour and to promote the meetings and the collaborations among those who 
work in a creative way in the sport’s sector through festivals, meetings, conferences, 
debates, congresses, manifestations and events, even with specific initiatives (School 
and Young, Formation, Research, Archive, Exhibition, Publications, etc.).

• To develop the relationships with the National Olympic Committees 
(NOCs), the other International Federations, the Governments and the Non 
Governmental Organizations and with organizations having as their goal the 
promotion of sport, at all levels and in the whole world.

• To organize and promote, in agreement and with the support of  the FICTS’ 
territorial representatives, with the National Olympic Committees (NOCs) 
and with the public and private Institutions, the phases of the “World FICTS 
Challenge” and the finale phase.

• To realize a wide net of free distribution of technical-didactic audiovisuals 
to help and support – mainly in those developing 
Countries – the promotion and spread the sports 
practice as an educational and social need, 
mainly promoting the concept of “sport for all”.

• Realize of a Digital Archive. The FICTS Archive 
collects more than 3.000 hours of sports movies. 
A priceless heritage of sports images which FICTS 
diffuses and put at disposal of the community and 
Institutions, that can be consulted for: duplications, 
historical researches, reviewes, festivals, awards, 
events, press conferences, tv programs.
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ficts mission

• Per la FICTS lo sport è “Movimento globale al servizio dell’umanità”. 
L’olimpismo è un ideale universale di cultura attraverso lo sport che è un 
grande strumento di educazione per un cambiamento sociale e una grande 
crescita dei giovani. 

• La FICTS incoraggia i giovani ad usare la loro creatività per diventare creatori 
e consumatori di contenuti sportivi attraverso le moderne tecnologie. 

• La FICTS infonde i valori olimpici dello sport come strumento di affermazione 
della dignità umana sulla scena mondiale

• La FICTS promuove il significato socio-culturale dei Giochi Olimpici

• La FICTS ritiene che le donne siano un elemento determinante per il proficuo 
sviluppo della cultura e dell’educazione ed una figura centrale nelle dinamiche 
sociali della società contemporanea

• For FICTS, sport is a “Global Movement at the humanity service”. The 
Olympism is an universal idea of culture through sport which is a great tool 
of education for a social change and a remarkable growth of young people.

• FICTS encourages young people to use their creativity to become creators 
and consumers of sports contents through modern technologies.

• FICTS instils the Olympic values of sport as instrument of achievement of 
human dignity in world stage.

• FICTS promotes the social and cultural meaning of the Olympic Games.

• FICTS believes that women are a decisive element for a profitable 
development of culture and education and an a key figure in the social 
dynamics of contemporary society.
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ficts sPoRt anD cUltURe ValUes

LOYALTY CONSTANCYBROTHERHOODOVERCOMING LIMITS

BRAVERY DETERMINATIONTEAM WORKRESPECT OF THE RULES

PERSISTENCY RELIABILITY COHERENCESELF RESPECT
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ficts fiGURes 

12 Mesi di emozioni all’anno 
Months of emotions every year

113 Paesi affiliati alla FICTS  
FICTS member Countries 

14 Fasi del Circuito Internazionale “World FICTS Challenge”
Phases of the Worldwide Circuit “World FICTS Challenge”

22.300 Produzioni che partecipano al “World FICTS Challenge” 
Productions that participated at the “World FICTS Challenge”

31 Edizioni della Finale mondiale “Sport Movies & TV”  
Editions of the Worldwide Final “Sport Movies & Tv”

150 “FICTS Hall of Fame”; leggende dello sport e del cinema  
Sports and cinema legends in the “FICTS Hall of Fame”

3.120 Ore di sport contenute nell’archivio della FICTS 
Hours of sports movies recorded in the FICTS Archive

2.500 Memorabilia di sport e cinema  
Sports and cinema memorabilia

7 Sezioni di ogni Festival  
Sections in each Festival

51 Eventi collaterali (Meetings, Workshops, etc.)
Collateral events (Meetings, Workshops, etc.)
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ficts actiVities - 36 eVents in 2013

Milano (Italia), 
Genn. - Febb. 

“Emozioni dello Sport: La 
cultura attraverso le immagini”

Cosenza (Italia), 
2 Marzo  Rassegna “Lo Sport al Cinema” 

Pinczow (Polonia), 
9-10 Marzo 

“Hubert Wagner Volleyball 
Tournament”

Milano (Italia), 
5 Aprile  

Presentazione Ricerca 
“Mercato dei Diritti Televisivi”

Barcellona (Spagna), 
17-20 Aprile      “4° Bcn Sports Film Festival”

Tianjin (Cina), 
21-22 Aprile  

Inaugurazione del Museo “Juan 
Antonio Samaranch”

Hanoi (Vietnam),
25-26 Aprile         

“7° Vietnam International 
FICTS Festival”

Milano (Italia), 
2-3-4 Maggio   

“Trofei di Milano  – 5 Cerchi 
per Exsport”

Roma (Italia), 
8-10 Maggio   

Meeting “Educazione e Cultura 
Olimpica”

Milano (Italia), 
18 Maggio  “Premio Gentleman Fair-Play”

Milano (Italia), 
23 Maggio Creazione “App FICTS”

Rio (Brasile), 
23-28 Maggio 

“Emozioni dello Sport: La 
cultura attraverso le immagini”

Doha (Qatar), 
24-25 Maggio   “1° Qatar Sports Film Festival”

Campertogno (Italia), 
24-25 Maggio        

“4° Valsesia Canoa Film 
Festival”

Matera (Italia), 
1-2 Giugno  

“3° Matera International FICTS 
Festival”

Atene (Grecia), 
6-8 Giugno     “Congresso FISpT”

Milano (Italia), 
10 Giugno  

Presentazione “Milano Film 
Network”

Haifa (Israele), 
19-22 Giugno    

“2° Israeli International FICTS 
Festival”

Doha (Qatar), 
20-21 Giugno       

Presentazione “Olympic 
Museum FICTS Network”

Senago (Italia), 
29 Giugno “Notte bianca dello Sport”

Cortona (Italia), 
4 Luglio 

Premio Internazionale “FAIR 
PLAY Mecenate”

Milano (Italia), 
12 Luglio

Presentazione “Ricerca 
EXSPORT”

Miano (Italia), 
22 Luglio 

Adesione al Progetto “Kids of 
Kosovo” 

Losanna (Svizzera), 
25 Luglio 

Presentazione “Olympic Short 
Film Contest”

Londra (Regno Unito), 
30 Luglio

Presentazione “Tv Sport 
Emotions”

Kampala (Uganda), 
13-15 Agosto

“7° Kampala International 
FICTS Festival” 

Pechino (Cina), 
12-18 Agosto  

“9° Beijing International 
Sports Film Week”

Samara (Russia),  
10-13 Settembre

“4° Samara International FICTS 
Fest”

Tashkent (Uzb.), 
18-20 Settembre      

“8° Tashkent International 
FICTS Festival”

Lipetsk (Russia), 
24-27 Settembre   

“10° Atlant International FICTS 
Festival”

Milano (Italia), 
4-8 Ottobre          

“Lo sport contro la violenza di 
genere” 

Liberec (Rep. Ceca), 
15-17 Ottobre     

“16° Liberec International 
FICTS Festival”

Los Angeles (USA), 
9-11 Novembre    

“4° All Sports Los Angeles Film 
Festival”

Milano (Italia), 
4-8 Dicembre    “31° Sport Movies & TV”

Milano (Italia), 
6 Dicembre   

Assegnazione “TV Sport 
Emotions Award” 

Milano (Italia), 
7 Dicembre  

Workshop “New International 
sport tv  market trends”
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Infront Sports & Media
Tutte le aree dello sport marketing  in particolare 
quelle in cui nel corso degli anni Infront si è 
specializzata come  la distribuzione dei diritti 
media, l‘host broadcast, la produzione di 
programmi, la gestione di eventi, lo sviluppo del 
brand, le sponsorizzazioni e l‘intrattenimento 
online hanno raggiunto un’importanza decisiva 
nel settore tanto che Infront, uno dei più 
importanti operatori a livello mondiale in 
quest’ambito conta ad oggi  500 dipendenti che 
operano in 20 uffici e in 10 paesi ed è in grado di 
gestire oltre 3.300 giorni-evento l’anno negli  
sport più seguiti a livello mondiale. Il vasto 
portfolio di cui il gruppo dispone comprende 
partnership con numerose leghe calcistiche 
europee e con i più importanti club italiani e 
tedeschi.  
 
Infront è inoltre advisor per i diritti media della 
Lega Calcio Italiana e parteciperà, in joint 
venture con Dentsu, alla distribuzione in Asia dei 

diritti media relativi alla Fifa World Cup per il 
2014. Host Broadcast Service (HBS), controllata 
al 100% da Infront, si occuperà dell‘host 
broadcast per la Fifa World Cup 2014, nonché 
della Ligue 1, la massima divisione del 
campionato di calcio francese. 

Infront è la più autorevole agenzia marketing nel 
settore degli sport invernali, rappresentando a 
livello internazionale sei delle sette federazioni 
olimpiche. E‘ inoltre un operatore consolidato 
nell‘ambito del mercato sportivo in Cina. 

Digital Media & Post Production
Localizzata nell’headquarter di Milano, è la 
divisione di Infront specializzata nella 
realizzazione e distribuzione di contenuti su tutte 
le piattaforme (tv, internet, mobile). Attraverso 
un network di partner internazionali consolidato 
negli anni, è in grado di fornire servizi editoriali e 
tecnici di elevato livello qualitativo in tutto il 
mondo.

www.infrontsports.com

Il tuo partner  
nello Sport 
BuSIneSS

Infront — Our experience. Shared passion. Your success.

Infront Sports & Media, con sede a Zug, in 
Svizzera, è una società che vanta una 
comprovata esperienza a livello internazionale 
nella fornitura e nell‘innovazione di servizi 
nell’ambito del marketing sportivo. 
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ficts : inteRnational feDeRation of sPoRts tV

1133  TV SPORT CHANNELS
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inteRnational BRoaDcasteRs
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inteRnational BRoaDcasteRs

WORKSHOP “NEW SPORT MOVIES  AND TELEVISION 
MARKET TRENDS”  
Un momento di incontro-confronto culturale-professionale e di 
riflessione tra Network Televisivi, Produttori, Registi, Distributori, 
Giornalisti e Operatori del Settore, sugli sviluppi e le tendenze future 
del settore televisivo, Internet e piattaforme mobili alla presenza di 
personaggi del mondo televisivo, sportivo e mediatico. 
 
A meeting, debate, cultural-professional exchange among TV Network, 
Producers, Directors, Distributors, Journalist and Market Operators on 
the developments, tendencies of TV, Web and mobile to the presence of 
TV, sport and media personalities. 

PREMIAZIONE “TV SPORT EMOTIONS AWARD”  
assegnato al miglior 
Canale TV Sportivo 
dell’anno in occasione 
della “Giornata 
Mondiale della 
Televisione Sportiva”.

Award assigned to the 
best TV Sport Channel 
of the year on the 
occasion of “The world 
day of sport Tv” 

Milano, Premio “TV Sport Emotions” 2012 a Eurosport
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WoRlD ficts cHallenGe - 18 festiVals eVeRy yeaR

FICTS WILL PROVIDE EACH FESTIVAL

15 September 2014: 
Candidature to be submitted

WORLD FICTS CHALLENGE
Request the Rules to info@ficts.com

 FICTS SUPPORT & CONTENTS
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WoRlD ficts cHallenGe 2013

Barcelona
SPAIN

17-20 April Hanoi
VIETNAM
25-26 April

Rio de Janeiro
BRAZIL
23-28 May

Doha
QATAR
24-25 May

Matera
ITALY
30 May-2 June

Haifa
ISRAEL
19-22 June

Beijing
P.R. CHINA
12-18 AugustKampala

UGANDA
13-15 August

New Delhi
INDIA

27-29 August 

Lipetsk
RUSSIA

24-27 September

Samara
RUSSIA

10-13 September

Tashkent
UZBEKISTAN

18-20 September 

Liberec
CZECH Rep.

15-17 October

Los Angeles
USA

8-11 November

 4-8 December 2013 
milano-italy

31st milano inteRnational ficts fest 

finale monDiale  
WoRlDWiDe final
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BaRcelona (sPain)
WORLD FICTS CHALLENGE

22



BeiJinG (PR cHina)
WORLD FICTS CHALLENGE

23



Haifa (isRael)
WORLD FICTS CHALLENGE

24



DoHa (QataR)
WORLD FICTS CHALLENGE

25



Rio De JaneiRo (BRaZil)
WORLD FICTS CHALLENGE

26



mateRa (italy)
WORLD FICTS CHALLENGE

PROJECTIONS

MEETINGS

WORKSHOPS

EXHIBITIONS

EVENTS

PRESS CONFERENCESYOUTH SPORTS TOURNAMENTS

30 MAGGIO - 2 GIUGNO 2013

CLUB DI MATERA
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KamPala (UGanDa)
WORLD FICTS CHALLENGE

28



BaKU (aZeRBaiJan)
WORLD FICTS CHALLENGE

29



neW DelHi (inDia)
WORLD FICTS CHALLENGE

30



samaRa (RUssia)
WORLD FICTS CHALLENGE

31



los anGeles (Usa)
WORLD FICTS CHALLENGE
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liBeRec (cZecH RePUBlic)
WORLD FICTS CHALLENGE

sportfilm
XVI. INTERNATIONAL 
FICTS  FESTIVAL

Ceremony: 17th October 2013 
at 16.00,  Centre Babylon Liberec

16th Annual
Sports Movie Festival

Festival organizer and promoter is 
Sports and physical education organization 
Liberec

Film festival held under the auspices Czech 
Olympic Comittee

LIBEREC
15. – 17. October 2013

HANOI
MATERA
LIPETSK
ISTAMBUL
GUAYAQUIL
HAIFA
KAZAN
RIO DE JANEIRO
BARCELONA
LOS ANGELES
LIBEREC
BEIJING
TASHKENT
UGANDA
MILAN0

www.sportfilm.cz
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tasHKent (UZBeKistan)
WORLD FICTS CHALLENGE

34



liPetsK (RUssia)
WORLD FICTS CHALLENGE

35



tianJin (cHina), tHe samaRancH memoRial mUseUm
36



18 seats of tHe WoRlD ficts cHallenGe 2014

Baku (AZERBAIJAN) Barcelona (SPAIN) Beijing (PR CHINA) Doha (QATAR) Haifa (ISRAEL)

Hanoi (VIETNAM) Kampala (UGANDA) Liberec (CZECH REP) Lipetsk (RUSSIA) Los Angeles (USA)

Matera (ITALY) Rio de Janeiro (BRAZIL) Samara (RUSSIA) Tashkent (UZBEKISTAN) Tianjin (PR CHINA) Milano (ITALY)

Colombo (SRI LANKA)

New Entry
New Entry

Oaxaca (MESSICO)

New Entry

New Entry
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ficts to tHe GReat eVents
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ficts Hall of fame

Mohamed Al Fayed
Fulham FC President

Mario Pescante
IOC Member

† S.S. Giovanni Paolo II Vittorio Adorni
UCI Pro Tour President

Giancarlo Abete
UEFA V. President

HRH Haya Bint Hussein
World Equestrian Fed. Pres. 

Hassiba Boulmerka
IOC Member

Sergey Bubka
IOC Member, IAAF V. Pres

Emilio Butragueno
Real Madrid Manager

Tania Cagnotto
European Diving Champion

Anita De Frantz
IOC Member

He Zhenliang
IOC Member

Franco Baresi
Football world Champion

Stefania Belmondo
Ski Olympic Gold Medal

Giampiero Boniperti 
Juventus Hon. President

Francesco Ricci Bitti
IOC Member

Ottavio Cinquanta
IOC Member

FICTS HONORARY MEMBERS

FICTS HALL OF FAME 

Max Biaggi 
World Champion
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ficts Hall of fame

Angelo Codignoni
Eurosport Manager

Ernesto Colnago
Colnago Bike Founder

Sasha Danilovic
Basket Olympic medal

Dick Fosbury
Ath. Olympic gold medal

Manuela Di Centa
IOC Member

HRH Feisal Al Hussein
Jordanian NOC President

Marc Girardelli
Ski Olympic Medal

Bruno Grandi 
Int. Gymnastic Fed. Pres.

† Bud Greenspan
Producer and Director

Josefa Idem  
Canoe Olympic gold medal

† Candido Cannavò 
“La Gazzetta dello Sport”

Juri Chechi
Gym Olympic gold medal

Francesco Gento
Football European Champion

Hugh Hudson
Director “Chariots of Fire”

Johan Cruijf
Golden Ball

Maurizio Damilano
Ath. Olympic gold medal

Alex Gilady
IOC Member

Fabio Cannavaro
Football world Champion
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ficts Hall of fame

Larisa Latynina
9 Olympic gold medal

Leonardo
Football Manager

Marcello Lippi
Football world champion

† Fiorenzo Magni 
Cycling Champion

Ilgar Mamedov
Fencing Olympic gold medal

† Nino Manfredi
Actor

† Edoardo Mangiarotti
Fencing Olympic gold Medal

Dino Meneghin
FIB President

Gianni merlo
AIPS President

† Ottavio Missoni
Stylist

Andrea Monti
La Gazzetta dello Sport

† Duilio Loi
Int. Boxing Hall of Fame

Fabrizio Macchi
Cycling Paralympic medal

Yelena Isimbayeva
Athl. Olympic gold medal

Philippe Leroy
Actor

Anibal Massaini Neto
Director “Pelè eterno”

† Pietro Mennea
Athl. Olympic gold medal

Inter F.C. 
Champions League 2010

41



ficts Hall of fame

Francesco Moser
Cycling world champion

Italian Gymnastic Group
3 times world Champion

† Primo Nebiolo
IAAF President

Alexey Nemov
Gymn. Olympic gold medal

† Paul Newman
Actor

Silvia Parente
Paralympic gold medal

Pelè
Football world champion

Francesca Porcellato
Paralympic gold medal

Enrico Prandi
Panathlon International 

Massimo Ranieri
Artist

† Leni Riefensthal
Director

Gianni Rivera
Golden Ball

Antonio Rossi
Rowing Olympic gold medal

† Juan A. Samarach
IOC President

Robert Redford
Actor

Carlos Arthur Nuzman
IOC Member

Martin Scorsese
Actor and Producer

Ennio Morricone
Musician and Composer
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ficts Hall of fame

Andrij Shevchenko
Golden ball

Vera Shimanskaya
Gymn. Olympic gold medal

Sara Simeoni
Olympic gold medal

† Alberto Sordi
Actor

Bud Spencer
Actor

Mike Tyson
Boxing world champion

Giuseppe Tornatore
Director

Mina Valyraki
Painter

Valentina Vezzali
Fencing Olymic gold medal

Alex Zanardi
Racing Driver

Lillian Thuram
Football world champion

Aspire Academy
Qatar Academy for Sport

La Gazzetta dello Sport
Italian sport daily

Ferrari Stable
16 times world champion

G.S. Fiamme Gialle
Custom Police sport team

Coni
Italian Olympic Committee

BODA
Beijing Olympic Dev. Ass.

Ching Kuo Wu
IOC Executive Member
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sPoRt moVies & tV - tHe seat

9.420 aUDience insiDe tHe seat
134.700 oUtsiDe tHe seat
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sPoRt moVies & tV 2013

4 Mostre/Exhibitions

30 Premiazioni/Awards

150 Projections 8 Meeting/Workshop

4 Eventi 150 Hall of Fame

Robert Redford Mike Tyson Pelé

Yelena Isinbaeva Marcello Lippi Alex Zanardi
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“Sport Movies & Tv 2013 – 31th Milano 
International FICTS Fest”, Fase Finale del “World 
FICTS Challenge”, a cui parteciperanno le opere 
vincitrici delle 14 tappe distribuite sui 5 Continenti è 
organizzato dalla FICTS (Federation Internationale 
Cinema Television Sportifs, 113 Nazioni affiliate, 
organizzazione riconosciuta dal CIO - Comitato 
Internazionale Olimpico). Il Festival intende perseguire 
la conoscenza e la diffusione dei video sportivi cine-
televisivi che concorrono allo sviluppo ed alla crescita 
delle tendenze artistiche e culturali della televisione e 
dell’audiovisivo. 

7 le Sezioni competitive: 
1) Giochi Olimpici / Spirito Olimpico; 2) Documentari; 3) 
Trasmissioni Tv e Nuove Tecnologie; 4) Sport & Società; 
5) Movies; 6) Sport & Pubblicità; 7) “Movies & Tv 
Football” 

Un’ampia partecipazione, su scala nazionale ed 
internazionale, caratterizzata dalla qualità delle opere 
iscritte con significative prospettive per il futuro 
all’insegna dello slogan “Culture through sport”, 
rende “Sport Movies & TV” una considerevole vetrina 
internazionale per media, emittenti televisive, network 
mondiali, radio, case di produzione, produttori, registi, 
Comitati Olimpici e Federazioni sportive, campioni 
sportivi, agenzie pubblicitarie e di comunicazione. 
Palazzo Lombardia sarà la sede delle Cerimonie di 
Apertura e di Premiazione
Palazzo Giureconsulti (P.zza Mercanti 2, Milano) sarà 
il “core business” con 150 Proiezioni - per 5 giorni in 6 
punti di proiezione contemporaneamente - 8 Meeting, 
4 Incontri, 2 Workshop, 4 Mostre, 2 Conferenze 
Stampa, 30 Premiazioni, 4 Eventi collegati.

“Sport Movies & Tv 2013 – 31th Milano International 
FICTS Fest” is the World-wide Final of 14 phases of the 
Worldwide Championship of  Sport, Cinema and Television 
“World FICTS Challenge” carried out in the 5 Continents 
organized by FICTS  (Fédération Internationale Cinéma 
Télévision Sportif, joined with 113 Countries). The Festival 
means pursuing the knowledge and the divulgation of cine-
television sports videos that contribute to the development 
and the increase of the cultural and artistic trends of the 
worldwide Television and audio-visual, 

7 Competitive Sections: 
1) Olympic Values/Olympic Spirit; 2) Documentary; 3) 
Tv Shows and New Technologies; 4) Sport & Society; 5) 
Movies; 6) Sport Adverts; 7)“Movies & Tv Football”;

A important international showcase, a privileged place 
of  meeting for authors, media, television broadcastings, 
operating, important world-wide Networks, radio, 
houses of production, major, producers, directors, 
filmmakers, Olympic Committees and Sports 
Federations, sports champions, advertising and 
integrated communication agencies that will offer to 
the audience the best productions coming from the 5 
Continents. 
Palazzo Lombardia will host the Opening and the 
Award Ceremony 
Giureconsulti Palace (P.zza Mercanti 2, Milano) 
will be the “core business” of the Festival with 150 
Projections - for 5 days in 6 points of projection at the 
same time - 8 Meetings, 4 Encounters, 2 Workshops, 
4 Exhibitions, 2 Press Conferences, 30 Awards, 4 
Side Events. 

• CONFERENZA STAMPA: 26/11 –  ore 11.00 (Via Meravigli, 9/B) 
• ANTEPRIMA: 3 dicembre  –  ore 20.45 (P.zza Mercanti 2)
• APERTURA: 4 dicembre  –  ore 18.00 (Palazzo Lombardia)
• PROIEZIONI: 5 – 7 dicembre  – ore 15.00 / 22.30 (P.zza Mercanti 2)
• PREMIAZIONE: 8 dicembre  –  ore 18.00 (Palazzo Lombardia)

INGRESSO LIBERO 
(sino ad esaurimento posti) 

La Sede del Festival – The Seat of Festival: Palazzo Giureconsulti – P.zza Mercanti, 2  Milano

Punti di proiezione, 
Sale mostre e Convegni  
Halls of projection, 
exhibitions and meetings
• Sala Colonne
• Sala Donzelli
• Sala Parlamentino
• Sala Terrazzo
• Sala Torre 
• Sala Expo 

FREE ENTRANCE 
(while seats last)

sPoRt moVies & tV 2013
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i nUmeRi Di “sPoRt moVies & tV 2013”

 5  Giorni di Cinema, TV e Sport 
  Days of TV, Cinema and Sport 
 7 Sezioni 
  Sections 
 50 Discipline  
  Disciplines
 873 Video iscritti 
  Videos registered 
 202 Broadcaster coinvolti 
  Broadcasters involved 
 900 Campioni sullo schermo 
  Champions on the screen
 29 Partner Istituzionali 
  Institutional Partners
 150 Video selezionati  
  Selected movies 
 8 Convegni e Workshop 
  Meetings and Workshop
 4 Mostre 
  Exhibitions 
 4 Eventi collegati 
  Related Events 
 30 Premiazioni 
  Awards 
 7 Punti di proiezione 
  Places of projections
 0 Prezzo del biglietto 
  Ticket price

TARGET

anni/year anni/year anni/year anni/year anni/year anni/year

fino a 20 21-30 31-40 41-50 51-60 oltre 60

9% 23% 26% 21% 12% 9%

50 DISCIPLINE SPORTIVE 

50 SPORT DISCIPLINES  
ON THE SCREEN

Artistic Gymnastic
Athletics
Badminton
Base Jump
Baseball
Basketball
Biathlon
Boxing
Canoeing
Car Races
Chess
Climbing
Cycling
Equestrian Sports
Extreme Sports
Fishing
Football
Frisbee
Golf
Hockey
Ice Hockey
Ice Skating
Judo
Martial Arts
Motocross

Motorcycling
Mountaineering
Mountainbike
Muay Thai
Parachuting
Parkour
Rhythmic Gym.
Rowing
Rugby
Sailing
Scuba diving
Skateboarding
Skiing
Sleddog
Snowboard
Soccer
Synchronized 
Swim.
Taekwondo
Triathlon
Volleyball
Wrestling
Winter Sports
Olympic Games
Paralympic Sports

 49.000 Pagine web visitate ogni mese 
  Web pages visited every month 

 5.200 Accessi giornalieri al sito www.sportmoviestv.com  
  Accesses to www.sportmoviestv.com

 30.000 Contatti televisivi per “Sport Movies & Tv” 
  TV contacts

 93 Broadcaster televisivi coinvolti 
  Television broadcasters involved

 758 Articoli su quotidiani e periodici e web 
  Articles on national Dailies and Magazines

 104 Lanci Agenzia d’Informazione  
  Launches of Press Agencies

 312 Lanci Agenzie di Stampa 
  Launches Information Agencies

 62.000 Iscritti all’Agenzia d’Informazione 
  Registrations to the Information Agency

 6.000 Copie del video di sintesi dell’evento 
  Copies of video-synthesis of the event

 197.000 Spettatori di “Sport Movies & Tv” 
  Spectators of “Sport Movies & TV”

 315 Giornalisti accreditati 
  Journalists with accreditation
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sPoRt moVies & tV 2013 -  osPiti / GUests 

Abdul Rahim Isa BARHEIN

Abeykoon Harsha SRI LANKA

Addasi Abdul Hamid QATAR

Agullo Teresa SPAIN

Alavidze Tsisana GEORGIA

Aleksandrov Sergey RUSSIA

Alves Daniela BRAZIL

Amani Kamal ALGERIA

Bach Thomas GERMANY

Balchev Anatoly RUSSIA

Battistini Pat USA

Bazant Jakub CZECH REP.

Beffa Nancy USA

Belaid Mohamed ALGERIA

Berishvili Elguja GEORGIA

Bogatyrev Evgeny RUSSIA

Bohac Vladimir CZECH REP.

Boyechev Boyan BULGARIA

Bolano De La Lanza A. MEXICO

Candela Vincent FRANCE

Chuan Guo CHINA

Chenakova Lora BULGARIA

Cosmoiu Alina ROMANIA

Costantino Claudio BRAZIL

Crols Bram BELGIUM

Cussigh Mirco SWITZERLAND

De Varona Donna USA

Dongming Zhao CHINA

Dreyfus Guillaume FRANCE

Dunham Jon USA

Eardley Stefanie UK

Enev Illian BULGARIA

Faye Diamil SENEGAL

Fernandes Daniela BRAZIL

Feyaerts Fons BELGIUM

Fisas Ayxelà Santiago BELGIUM

Gamsakhurdia Manana GEORGIA

Hongyan Li CHINA

Issah Bayour NIGERIA

Ivanovic Dusan SERBIA

Izagirre Lara SPAIN

Jiang Xu CHINA

Jing Jiang CHINA

Jingqi Hu CHINA

Kargbo Isata SIERRA LEONE

Kolev Borislav BULGARIA

Kulikov Dmitry RUSSIA

Landa Pavel CZECH REP.

Laurie Hugh UK

Leal Antonio BRAZIL

Likhanov Boris UKRAINE

Lind Jens SWEDEN

Lingling Liu CHINA

Linhai Gao CHINA

Liu Jingmin CHINA

Löw Mattias SWEDEN

Lugomirski Nikola SERBIA

Luwandagga Andrew UGANDA

Malciu Bogdan ROMANIA

Mamadou Bakary CHAD

Matic Gordan SERBIA

Moyang Guo CHINA

Mair Sybil UK

Mammadov Jahangir AZERBAIJAN

Nan Liu CHINA

Nat-John Simeon SIERRA LEONE

Ndoy Tony SENEGAL

Neretin Ilya RUSSIA

Nooruddin Ahmad AFGHANISTAN

Noyes Judy USA

Pernas Juli SPAIN

Pingjiu Wang CHINA

Podromantceva Elena RUSSIA

Porokhovnik Nikolay RUSSIA

Privratsky Martin CZECH REP.

Qingtao Yao CHINA

Ram Mark NETHERLANDS

Reynolds Hauser Robin USA

Romer Gamo Yuriko USA

Rosemberg Daniel USA

Rowley Nick UK

Ruziev Sabir UZBEKISTAN

Samaranch J.Antonio Jr. SPAIN

Santos Antonio BRAZIL

Schepull Lars GERMANY

Scott Clifford USA

Sean Shaohui Guo CHINA

Shahadat Muradova UZBEKISTAN

Shimin Liu CHINA

Sithole Tomas ZIMBABWE

Songjie Li CHINA

Stoichkov Hristo BULGARIA

Subowo Rita INDONESIA

Tarpischev Shamil RUSSIA

Torpishev Said RUSSIA

Turay Abubakarr SIERRA LEONE

Valjraki Mina GREECE

Varga Andras HUNGARY

Vavra Jiri CZECH REP.

Veber Liudmila RUSSIA

Vizer Marius AUSTRIA

Wasiuta Leszek POLAND

Wang Jing CHINA

Weirong Wang CHINA

Wen Han CHINA

Xuan Vinh Hguyen VIETNAM

Xuesong Zeng CHINA

Yavor Vasilve BULGARIA

Ying Liu CHINA

Zajicek CZECH REP.

Zhang Xiuping CHINA

osPiti inteRnaZionali*

Thomas Bach 
IOC President

Giovanni Malagò 
CONI President 

Francesca Neri 
Actress 

Hugh Laurie 
Actor

Maria Grazia Cucinotta 
Actress 

Hristo Stoichkov 
Golden ball 1994

Vincent Candela 
Football world 
champion 1998 

Francesco Ricci Bitti 
ASOIF and ITF President

Laura Milani e 
Elisabetta Sancassani 
Rowing world Champion 2013

*Aggiornato al 8 novembre
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Abbiezzi Paola
Alcanterini Ruggero
Ambrosoli Umberto
Arcopinto Giulio
Arrigoni Claudio 
Bandini Savina
Barret Marjorie
Bergamini Giancarlo
Bianchini Stefania
Bisconti Chiara 
Bragato Daniela
Brugnetti Ivano
Buonfiglio Luciano 
Bussetti Marco
Caironi Martina
Calbi Antonio
Calcaterra Silvana
Calzolari Gianpiero
Campagnol Andrea 
Campione Domenico
Cannavò Alessandro
Cannavò Franca
Cappellini Cristina
Capponi Alessandro 

Carpaneda Michele
Castelli Selvaggia
Cecchin Elio
Chevallard Pier Andrea
Chimenti Franco
Chiulli Raffaele 
Ciocchetti Giuseppe
Ciri Massimiliano 
Colucci Alessandro
Condò Paolo
Cucinotta Maria Grazia 
Culasso Claudio
D’Alfonso Franco 
De Antoni Stefano 
De Benedetto Anna
De Fabritiis Roberta
Del Corno Filippo
Del Rio Graziano
Di Centa Manuela 
Di Gioia Michele 
Dioli Irma
Faggi Carlo 
Fasan Giancarlo 
Fedegari Lucia

Filippini Sandro
Finessi Valerio
Finocchiaro Myriam
Fraccari Riccardo 
Galimberti Silvia 
Gallo Claudio
Giordani Claudia
Giuliano Fabrizio
Gualdi Roberto
Landi Marco
Lavena Massimo
Lionello Lucio
Lippi Marcello
Macchioni Alberto
Maffei Fabrizio
Magoni Laura 
Malagò Giovanni 
Manzo Andrea 
Maroni Roberto 
Marson Alfredo 
Martino Giampaolo 
Marzorati Pierluigi
Masini Alessandro
Maurino Lucio

Milani Laura
Milani Massimo
Miletti Massimiliano
Monaco Damiano
Monaco Gabriele
Monego Maurizio
Moneta Dario
Monti Andrea
Neri Francesca
Oldani Silvano 
Parrinello Vincenzo 
Pastonesi Marco
Patrignani Marco
Pennino Antonio 
Perotti Massimo 
Pisapia Giuliano
Podestà Guido
Pollini Antonella
Porcelli Tina
Raffaelli Marco
Ricci Bitti Francesco
Righini Giuseppe 
Rizzi Raffaella
Rossi Antonio

Ruch Emanuela
Rusich Andrea
Sancassani Elisabetta
Sangalli Carlo
Santelli Pierangelo 
Santini Giacomo
Savino Nicola
Simonelli Giorgio 
Sole Fulvio
Spariani Luigi
Stancari Cristina
Tacchini Gabriele
Tanassi Alessandro
Tappa Alberto
Tappa Alessandro
Tiberi Giorgia
Tognoli Carlo
Toia Carolina
Tribunale Carmelo 
Trifilò Antonio
Tronca Francesco Paolo
Valdesi Luca
Villa Federica
Zoppini Giuseppe

osPiti ViP*

Giuliano Pisapia
Major

Carlo Sangalli
President

Guido Podestà
President

Roberto Maroni
President

Antonio Rossi
Sport Minister

Cristina Stancari
Sport Minister

Filippo Del Corno
Culture Minister

Chiara Bisconti
Sport Minister

*Aggiornato al 8 novembre

comitato D’onoRe
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PRoieZioni - PRoJections 2013

Il programma di Milano prevede la proiezione delle opere finaliste dei 14 Festival del “World 
FICTS Challenge”: Barcellona (Spagna), Hanoi (Vietnam), Rio de Janeiro (Brasile), Guayaquil 
(Ecuador), Haifa (Israele), Doha (Qatar), Tashkent (Uzbekistan), Matera (Italia), Samara (Russia), 
Kampala (Uganda), Pechino (Cina), Lipetsk (Russia), Liberec (Rep. Ceca), Los Angeles (USA)
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ASSOCIATE DIRECTORS – SEPPIA FILM – STENOLA PRODUCTIONS – BONANZA FILMS
presenteren

in coproductie met ARTE GEIE & RTBF

UITVOEREND PRODUCENT: BRAM CROLS & MARK DAEMS – UITVOEREND COPRODUCENT: CEDRIC BONIN, PASCALINE GEOFFROY, ANTON IFFLAND STETTNER, JB MACRANDER – PRODUCTIELEIDING: LISE VAN DEN BRIEL – SCENARIO EN REGIE: FONS FEYAERTS 
DOP: LOU BERGHMANS – 2E CAMERA: KRIS VANDEGOOR – GELUID: CHARLES DALILA – MONTAGE: MATYAS VERESS – GELUIDSMONTAGE: MARTIN SADOUX – MIX: FRANCK RIVOLET – GRAFISCH ONTWERP: TOM HAUTEKIET

MET STEUN VAN HET VLAAMS AUDIOVISUEEL FONDS – MEDIA PROGRAMMA VAN DE EUROPESE UNIE – NEDERLANDS FILMFONDS – CENTRE DU CINÉMA ET DE L’AUDIOVISUEL DE LA FÉDÉRATION WALLONIE-BRUXELLES ET DE VOO – CENTRE NATIONAL DE LA CINÉMATOGRAPHIE ET DE L’IMAGE ANIMÉE – 
LA RÉGION ALSACE – JUST TEMPTATION EN DE BELGISCHE TAX SHELTER PLAY AV – B-ARCHITECTEN // IN SAMENWERKING MET CANVAS – TV2/DANMARK – RTS RADIO TÉLÉVISION SUISSE – SVT – YLE – RTS RADIOTELEVISION SERBIA – ČESKÁ TELEVIZE – ERR // INTERNATIONALE DISTRIBUTIE ARTE FRANCE

www.kingofmontventoux.com

EEN DOCUMENTAIRE FILM VAN FONS FEYAERTS
ORIGINELE MUZIEK VAN NITS 

DE KOERS DIE NOG NOOIT GEREDEN WERD
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meetinG anD WoRKsHoP

• “La FICTS nel mondo” 
“FICTS in the world”

• “Mai dire ciclismo” 
“Never say cycling”

• “Exsport: Cultura, Sport  
  e Turismo per tutti” 
Culture, Sport and 
Tourism for All”

• “Nuove tendenze del 
mercato sportivo in tv e 
al cinema” 
“New sport movies and 
television market trends”

• “Solidarietà, integrazione 
e associazioni etniche” 
“Solidarity, integration 
and ethnic association”
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exHiBitions
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mostRe

2014 anno inteRnaZionale Della Donna nello sPoRt
“Donne e sPoRt” - “Women & sPoRt” 

“ficts is cUltURe tHRoUGH sPoRt” memoRaBilia... in mostRa

Il pallone dei Mondiali di calcio 
Italia ‘90 autografato da Pelè

“coRPi con-tesi alla lUna” 

a cura di Valerio FinessiIl 1° Festival del cinema sportivo 
The first sports movie Festival

30 film per 30 anni  
30 movies for 30 years
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exHiBitions

“sPoRt in cHina, in BeiJinG” Realized by BODA - Beijing Olympic City Development Association

5 dicembre 2013 “Beijing Day “with 
the projection of 30 Chinese movies
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ceRimonie

Milano, Cerimonia di Premiazione 2012
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ceRemonies
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Il Progetto “EXSPORT” rappresenta un “contenitore interattivo di emozioni e di servizi” che 
opererà quale polo di attrazione nazionale ed internazionale per Milano, per la Lombardia, 
per i residenti e per gli ospiti di Expo 2015.
EXSPORT è un nuovo modo di comunicare consistente in una serie di attività di entertainment 
all’insegna della ricerca di nuovi stili di vita per un milione e mezzo di utenti, un valido 
strumento per diffondere i valori educativi e formativo-culturali dello sport per trasformare 
in realtà quella “Energia per la vita” che costituisce uno dei temi di EXPO 2015.
Il cammino di avvicinamento all’evento del 2015 è costituito da un Road Tour – in 4 fasi - 
che propone degli “eventi teaser” sul territorio milanese e lombardo e si concluderà con il 
“Festival per la Televisione, il Cinema e la Comunicazione Sportiva” (1-18 ottobre 2015).  

“EXSPORT” is a “program of emotions and interactive services” that will operate as a 
national and international way of attraction for Milan, for Lombardy, for the citizens 
and the guests of Expo 2015.
EXSPORT is a new way of communication consisting of a series of entertainment activities 
based on the research of new life styles for a half million users, a good tool to spread the 
educational and cultural values of sport to transform into reality  the “Energy for Life” 
which is one of the themes of EXPO 2015.
The approaching road to the 2015 event is made up by a Road Tour - in 4 phases - which 
proposes “ teaser events” on the territory of Milan and Lombardy, will end with the “ 
Television, Movies and Sports Communication Festival” (1-18 October 2015).

PROGETTO PER VALORIZZARE LE ATTIVITA’ SPORTIVE, 
CULTURALI E TURISTICHE DI MILANO PER EXPO 2015

Sport, Culture, Tourism for all 
Gennaio 2014 – Ottobre 2015

1° Fase  “EXSPORT-FEST PER TUTTI”: Gennaio 2014 – Maggio 2015 / January 2014 – May 2014 
2° Fase  “EXSPORT PER EXPO”:  1 Maggio 2015 – 31 Ottobre 2015 / 1 May 2015 – 31 October 2015
3° Fase  “MILANO WORLDWIDE FICTS FESTIVAL”: 1 – 18 Ottobre 2015 / 1 – 18 October 2015
4° Fase “EXSPORT E LA LEGACY”:  Da Novembre 2015 – From November 2015

5 CERCHI
PER SALUTE

EDUCAZIONE

SPORT

CULTURA

ALIMENTAZIONE

exsPoRt – sPoRt, cUltURe, toURism foR all

 WitH 113 coUntRies
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exsPoRt – milano WoRlWiDe ficts festiVal 

• 440 Eventi “EXSPORT-FEST”, legati al tema della “Cultura attraverso lo sport” che 
proporranno contenuti sportivi originali e che saranno gestiti a livello territoriale, 
coinvolgendo le realtà milanesi e lombarde ed, in particolare, 300 Scuole e 90.000 
studenti 

• 1.500 Proiezioni di opere provenienti da 113 Paesi dai 5 Continenti su 50 
Discipline Sportive e divise in 7 Sezioni 

• 18 Meeting e Workshop dedicati agli aspetti sociali, educativi, formativi, salutari e 
turistici dello sport con i principali esperti nazionali ed internazionali del settore

• 15 Mostre di memorabilia legate alle attività sportive, al cinema e alla televisione 
• 10 Conferenze Stampa ed incontri con i Media di presentazione di eventi ed 

iniziative con 500 giornalisti accreditati
• 50 Premiazioni di star internazionali

• 440 Events “EXSPORT-FEST”, linked to the theme of “Culture through Sport” that 
will propose original sport contents and that will involve 300 Schools and 90.000 
students 

• 1.500 Projections of movies of 113 Countries of 5 Continents about 50 Sport 
disciplines divided into 7 Sections

• 18 Meetings and Workshops about the social and the educational sport values with 
the main national and international experts of the sector 

• 15 Exhibitions of memorabilia linked to the sport activities, cinema and television 
• 10 Press Conferences and meetings with media to present the events with 500 

journalists submitted 
• 50 Awards of international stars 
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aWaRDs
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Guirlande d’Honneur 

i PRemi

LA GIURIA 

Le opere pervenute al Comitato Organizzatore sono valutate da una Giuria 
Internazionale.
La Giuria è presieduta dal Prof. Andrew P. Luwandagga e composta da esponenti 
del cinema, della televisione, dei media, dello sport e della cultura dei Paesi 
che non partecipano al Festival: Jorge Gabriel Pena (Argentina), Ahmad 
(Madagascar), Ritesh Sinha (India), Wilson Tennant Edward (New Zealand).
Una giuria speciale composta da giovani studenti universitari sceglierà i vincitori 
della sezione “Movies”. 

THE JURY 

The works submitted to the Organizing Committee are selected by an 
International Jury presided by Prof. Andrew P. Luwandagga. The Jury is 
composed by cinema, tv, media, sport and culture personalities of Countries 
that don’t participate to the Festival: Jorge Gabriel Pena (Argentina), Ahmad 
(Madagascar), Ritesh Sinha (India), Wilson Tennant Edward (New Zealand).
A special jury composed by young universitary students will chose the winners of 
the “movies” section. 

In memory of Ottavio Missoni, Past Honorary President of the Jury

Guirlande d’Honneur 

Guirlande d’Honneur 

I PREMI DI “SPORT MOVIES & TV” 

• Guirlande d’Honneur

• Mention d’Honneur

• Premi speciali:
 - Premio “Opera Prima” – “Fondazione Chiesa” Panathlon International 
 - Trofeo “Candido Cannavò” per lo Spirito Olimpico
 - Premio della “Critica” – Targa Bruno Beneck
 - Premio “Gentleman – Fair Play” 
 - Premio Infront
 - Premio ANAOAI
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CANALE 27
DEL DIGITALE TERRESTRE

L’unico programma di calcio che porta in TV il tifo della Rete

In onda tutti i lunedì alle 14.00 e alle 23.50   
su

338.600.60.60SMS @ClassQDL Quelli del Lunedì



CANALE 27
DEL DIGITALE TERRESTRE

L’unico programma di calcio che porta in TV il tifo della Rete

In onda tutti i lunedì alle 14.00 e alle 23.50   
su

338.600.60.60SMS @ClassQDL Quelli del Lunedì

“Sport Movies & Tv sostiene i 
valori della cultura e dello Sport 
come è nella tradizione del nostro 
giornale. Il Festival è un punto 
di riferimento internazionale, 
una vetrina unica per esaltare 
la bellezza e il messaggio 
profondo che soltanto lo sport sa 
trasmettere”. 

“Sport Movies & TV supports 
the values of sport and the sport 
culture as it is in the tradition of 
our newspaper. The festival is a 
international reference point, a 
unique showcase to highlight the 
beauty and the message of sport”.

Andrea Monti
Direttore La Gazzetta dello Sport 

La 30° edizione di “Sport Movies e TV 2012 – Milano International FICTS Fest”, il 
campionato mondiale del cinema e della TV sportiva sostiene i valori della cultura e dello 
Sport come è nella tradizione del nostro giornale. Un Festival con un imponente selezione 
di film provenienti da tutto il mondo che mostra immagini di imprese eccezionali e fa 
vivere forti emozioni. E’ oramai un punto di riferimento internazionale, una vetrina unica 
per esaltare la bellezza e il messaggio profondo che soltanto lo sport sa trasmettere. Un 
punto fermo anche per tanti personaggi che ogni anno sfilano sul palcoscenico di “Sport 
Movies e TV” e vengono premiati non soltanto per le qualità agonistiche, ma anche per 
quelle morali. La Rosea, che condivide gli ideali di lealtà e correttezza caldeggiati dal 
festival, lo accompagna volentieri in questo viaggio augurando agli organizzatori e ai 
partecipanti un grande successo.

The 30th Edition of "Sport Movies and TV 2012” supports the values ��of sport and the 
sport culture as it is in the tradition of our newspaper. A festival with an impressive 
selection of films from all around the world showing images of exceptional achievements 
that bring strong emotions. It is a international reference point, a unique showcase to 
highlight the beauty and the message of sport. A point of reference for several characters 
that appear every year on the stage of "Sport Movies & TV" and that are awarded not 
only for the sport results, but also for moral ones.
Our newspaper, that shares the ideals of honesty and fairness spread by the festival, 
happily accompanies it on this trip and wish to the organizers and participants a great 
success.

Andrea Monti
Direttore La Gazzetta dello Sport
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ficts PHotoGalleRy

Vitali Mytko 
Minister of Sport of Russia 

Abdullah Bin hamad Al-Attiyah 
V.Prime Minister of Qatar 

Pelè 
Football world champion 

Leni Riefensthal HRH Haya Bint Hussein  E. Mangiarotti e L. Latynina  Mohamed Al Fayed  

S.S. Giovanni Paolo II  
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360°
ZSE srl SOFTWARE & ENGINEERING 
Via Mario Idiomi 10/o -  20090 Assago (MI)
Tel. +39.02.457.138.56 - Fax. 02.457.138.58   Email. info@zse.it

 IL CONTROLLO DEGLI ACCESSI A 360° !
Impianti Sportivi - Centri Fitness e Benessere - Piscine - Palestre - SPA

WWW.ZSE.IT

Progettazione
Fornitura

Installazione
Formazione
Assistenza 

Manutenzione

ZSE è Leader in Italia 
nella fornitura di sistemi 
per il Controllo degli 
Accessi per impianti 
Sportivi, Centri Fitness e 
Benessere, Piscine, 
Palestre, SPA.
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